1/2023

VIDAWO

Windows | Doors | Shutters

MANUFACTURER

Style 02 68mm ,S”

Style-02 68mm ,,R”

STL-02-68-R

£
£
0
©
N
o
L)
>
(72]

Style 03 68mm ,S”

Style 03 68mm ,R”

French 01

French 02

STL-02-68-R-001



1/2023

in

oLl

6¢

68

8l

9Ll

69

08 9¢
oLl

out

.S" wwgg zo 8lfis

.S" wwgg €0 8lfis

H“ wwgg zo 931f1s

6¢

68

28

96

€¢

144

0)74

. wwgg g0 9lf1s

oLl

10 youalg 20 Yyouai4

STL-02-68-R-002



1/2023

out

< min 24—

Style 02 68mm ,S”

—— max 36—

£
£
©
©
N
o
i
>
£
(72]

Style 03 68mm ,S”

Style 03 68mm ,R”

68

Minimalna / maksymalna grubo$¢ pakietu szybowego
Minimum / maximum glass thickness
Epaisseur minimale / maximale du verre

Spessore minimo/massimo del vetro
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Frezy pod parapety
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Groove for the window sill
Rainure pour le rebord de la fenétre

Scanalatura per il davanzale della finestra
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Nut fur die Fensterbank
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Frez renowacyjny od zewnatrz
Renovation groove from the outside
Rainure de rénovation a l'extérieur

Scanalatura di ristrutturazione all'esterno
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Renovierungsnut auflen
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EEE Renovation groove from the inside
B B Rainure de rénovation a I'intérieur
[ B Scanalatura di ristrutturazione allinterno
BB Renovierungsnut auf der Innenseite
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Fix w ramie
Fixed window
Chassis fixe

Finestra fissa
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Fenster fest im rahmen
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Rama + skrzydto
Frame + sash
Cadre + ouvrant

Telaio + anta
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Rahmen + Flugel
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mmm Rama + skrzydio
EEE Frame + sash
Il B Cadre + ouvrant 11
B B Telaio +anta '
B Rahmen + Flugel A
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Stupek ruchomy
Moveable post
Meneau mobile
Montante mobile

Stulp
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B B Meneau mobile - éléments égaux 1:1
I B Montante mobile - elementi simmetrici ' I
BN Stulp - gleiche Elemente
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Moveable post - central handle
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I] Montante mobile - maniglia centrale (entrata zero)
B Stulp - zentraler Griff
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mmm  Stupek staty 100mm [ 1
Fixed post 100mm
B B Meneau fixe 100mm
I B Montante verticale fisso 100mm i
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mmm  Stupek staty 110mm [ 1
Fixed post 110mm
B B Meneau fixe 110mm .
I B Montante verticale fisso 110mm ﬂ 1 I
BB  Festen pfosten 110mm
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EEE Fixed post 135mm
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mmm  Stupek - skrzydio + fix 1
EEE Post-sash + fix
B B Meneau - ouvrant + fixe 11 A
I] Accoppiamento telaio fisso - anta mobile
BB  pfosten - Flugel + Fix
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BB pfosten - Flugel + Fix
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Wyréwnanie gérne
Top alignment
Alignement supérieur

Allineamento superiore
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Ausrichtung nach oben
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Stupek poziomy - skrzydio + skrzydto L a 8
o
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Traverse - ouvrant + ouvrantt A
Montante orizzontale - anta + anta
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Horizontal post - sash + fix
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Aluminum threshold + sash 77mm
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mmm  Prog aluminiowy + skrzydto 77mm
B B Seuil en aluminium + chassis 77mm
BN Aluminiumschwelle + Fliigel 77mm

B B Soglia in alluminio + anta 77mm
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mmm  Wyréwnanie do ,Prég aluminiowy + skrzydto 77mm”
EEE  Alignment to ,Aluminum threshold + sash 77mm”
B B Alignement sur le ,Seuil en aluminium + chassis 77mm”
B Allineamento alla ,Soglia in alluminio + anta 77mm”
BB Ausrichtung an der ,Aluminiumschwelle + Fliigel 77mm”
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Prég aluminiowy + skrzydto 77mm + cokét 66mm
Aluminum threshold + sash 77mm + plinth 66mm
Seuil en aluminium + chassis 77mm + socle 66mm

Soglia in alluminio + anta 77mm + zoccolo 66mm
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Aluminiumschwelle + Flugel 77mm + Sockel 66mm
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Wyréwnanie do ,Prég aluminiowy + skrzydto 77mm + cokét 66mm”
Alignment to ,Aluminum threshold + sash 77mm + plinth 66mm”
Alignement sur le ,Seuil en aluminium + chassis 77mm + socle 66mm”
Allineamento alla ,Soglia in alluminio + anta 77mm + zoccolo 66mm”

Ausrichtung an der ,Aluminiumschwelle + Fliigel 77mm + Sockel 66mm”
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B B Seuil en aluminium + chassis 77mm + socle 66mm + socle 66mm
[ B Soglia in alluminio + anta 77mm + zoccolo 66mm + zoccolo 66mm
BB Aluminiumschwelle + Fliigel 77mm + Sockel 66mm + Sockel 66mm

STL-02-68-R-0029

1:1

Style 02 68mm ,S”

&
£
£
(=]
({]
N
(=]
@
‘a-
(/2]

Style 03 68mm ,R” Style 03 68mm ,S”

French 01

French 02



Style 02 68mm ,S”

Style 02 68mm ,,R”

Style 03 68mm ,S”

3
(S
(S
o)
©
50)
o
o
=
n

French 01

French 02

1/2023

out
68
[ce}
<~
(o]
#
68x66 "
v
™ v
#
o 68x66 -
N o N
- 3 < =
L]
T 68-061-S
68x68 3
-
o o
N N
| 70
mmm  Wyréwnanie do ,Prég aluminiowy + skrzydto 77mm + cokét 66mm + cokdt 66mm”
EEE  Alignment to ,Aluminum threshold + sash 77mm + plinth 66mm + plinth 66mm”
B B Alignement sur le ,Seuil en aluminium + chassis 77mm + socle 66mm + socle 66mm”
B Allineamento alla ,Soglia in alluminio + anta 77mm + zoccolo 66mm + zoccolo 66mm”
E Ausrichtung an der ,Aluminiumschwelle + Fliigel 77mm + Sockel 66mm + Sockel 66mm”
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Prég aluminiowy + skrzydto 124mm
Aluminum threshold + sash 124mm
Seuil en aluminium + ouvrant 124mm

Soglia in alluminio + anta 124mm
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Aluminiumschwelle + Flugel 124mm
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Wyréwnanie do ,Prég aluminiowy + skrzydio 124mm”
Alignment to ,Aluminum threshold + sash 124mm”
Alignement sur le ,Seuil en aluminium + ouvrant 124mm”
Allineamento alla ,Soglia in alluminio + anta 124mm”

Ausrichtung an der ,Aluminiumschwelle + Fligel 124mm”

STL-02-68-R-0032

1:1

>

>




1/2023

out
68
o)
-
(9]
0
68-702-R
68x66 !
q
™
N v
< 68x77 o
B
<
#
68-011
68x80
o
< S
J u [ J
28 68
96
mmm Rama + skrzydto 77mm + cokét 66mm
Frame + sash 77mm + plinth 66mm i
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BB Rahmen + Flugel 77mm + Sockel 66mm 96
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Alignment to ,Frame + sash 77mm + plinth 66mm”
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BB Ausrichtung an der ,Rahmen + Fligel 77mm + Sockel 66mm”

STL-02-68-R-0034

1:1




1/2023

STL-02-68-R-0035

68
out
[co)
A
<
©
v
68-702-R
68x66 !
VL N
| U
#
68-701-S
(P)
VT_\:8X66 &
™ (a2]
o o
AN Te) AN
N L<
68-710-S
o 68x77
AN
v
(o]
S 68-011
68x80
(0]
™
N J u l
36 68
mmm Rama + skrzydio 77mm + cokét 66mm + cokot 66,7@3
Frame + sash 77mm + plinth 66mm + plinth 66mm
B Cadre + chassis 77mm + socle 66mm + socle 66mm
[l B Telaio + anta 77mm + zoccolo 66mm + zoccolo 66mm
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Alignment to ,Frame + sash 77mm + plinth 66mm + plinth 66mm”
Alignement sur le ,Cadre + chassis 77mm + socle 66mm + socle 66mm”

Allineamento alla ,Telaio + anta 77mm + zoccolo 66mm + zoccolo 66mm”
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Dwustronna klamka okienna
Double side window type handle
Poignée de fenétre double face

Maniglia bifacciale per finestre
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Doppelseitiger Fenster Griff
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French 01

French 02
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standard %
cylinder - :
y =

cylinder
with knob <

Dwustronna klamka drzwiowa
Double side door type handle
Poignée de Porte Fenétre double face

Maniglia bifacciale per porte finestre
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Doppelseitiger Tur Griff
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215

116,5
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max 138

min 40

Gorne poszerzenie ramy
Upper frame extension
Elargissement supérieur du cadre

Estensione del telaio superiore
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Obere Rahmenverbreitung
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French 01

French 02
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min 40 / max 138
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Boczne poszerzenie ramy

Side frame extension
Elargissement latéral du cadre
Estensione del telaio laterale

Seitliche Rahmenverbreitung
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min 40 / max 138

Dolne poszerzenie ramy
Lower frame extension
Elargissement inférieure du cadre

Estensione del telaio inferiore
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Untere Rahmenverbreitung
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French 02
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min 40 / max 138

min 40 / max 138

Gérne poszerzenie ramy

Upper frame extension
Elargissement supérieur du cadre
Estensione del telaio superiore

Obere Rahmenverbreitung

.

STL-02-68-R-0042
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min 57 / max 138

k12ﬂ

Srodkowe poszerzenie ramy
Middle frame extension
Montant d’assemblage

Montante di acooppiamento
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Zentral Rahmenverbreitung
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French 01

French 02
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tgcznik 90 stopni

90 degree corner connecting post
Montant d’assemblage a 90 degrés
Montante di accoppiamento 90 gradi

90-Grad-Eckpfosten

STL-02-68-R-0044
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58

(min 58mm - max 132mm)

Szpros konstrukcyjny
Construction type muntin
De vrais crossilion

Traverso
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Glasteilende Sprosse
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8 mmm  Szpros widenski (Duplex)
()
IC Vienna muntin (Duplex) A
[l B Petits bois Viennoise (Duplex) 11 |
[l B Traverse incollate Viennese (Duplex) :
BN \iener Sprosse (Duplex)
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P-01

P-02

Szpros otwierany
Openable muntin
Croisillon ouvrable

Montatura apribile
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Aufklappbare Sprossen
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